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And Adonoy spoke to Moshe, saying: T N

Mrnh Avh oy » Dhm

Command Aharon and his sons, saying; N1T 19T DN DT ABND P32 N FIININ Y 2

this is the law of the burnt-offering. It is

her focus/
hearth

the burnt-offering [which remains] on NPTy NI mamIy  AIpin oy 597

its pyre on the altar all night, until the
to burn

morning, and the fire of the altar will be T2 TR AT U

kept burning on it.
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: g 2 qs gathering measure
The kohein shall dress in his linen wap T opm T3 fm pon WA s

garment and he shall wear linen pants
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on his [body] skin; and he shall separate WRT P2XA WX W g o)l Ty

the ashes when the fire consumes the . ,
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burnt-offering on the altar and place it

next to the altar.
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He shall [then] remove his garments © o *
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and dress in other garments. He shall S A

take out the ashes beyond the in DipnoN mine PN fwTaeny
encampment, to a pure [undefiled]

place.

npenm

T v

TR PYAR? wa) awaa? m nmow)
27 INK? RMWRD X207 Xiovp

Rashi
172 Swaw 2732, TR0 172 wRwn RITW D732 JWIT DRYITA 907 ROW PR U7 ROR A2 7 PR LPTA2 DR Lws
2230 RMAP) 1772 PIIAD ,2NR 2°TA2 WA 799 ,127% 010 372 A HR 12% 31Tp

DaR ,a” 922 AW AT PRI LG TAn) own RN ,19Wn% a1pn PR 127 X1AWd 711N MN3AXT JWTa IR XM

:aP 931 721 3mna

ll targum.page/parasha/tzav 2



R

The fire on the altar shall be kindled LoEEeey
9 on O . , extin:guish o -
with it it shall not go out. The kohein oY WA naon XY 2Tt namathy wRm s

shall burn logs upon it each and every .
morning and arrange the burnt-offering TYpm A7y n’by T TR e Y fah
on it and burn upon it the fats of the . bW 9250 Ty
peace-offering. R
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A continual fire shall be lit on the altar; (0) 17220 K9 AAMIYY TP THD R 6

it shall not go out.
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fine flour a grasp

He shall separate from it, when he takes Ainwm Hmma noon  Enpa whn DM e

his fistful, from some of the meal- .
franlfl.ncense ;
offerings fine flour and some of its oil NAT TURT AMRITY WK 71277 792 NN
and all the frankincense which is on the memorial
e AR 0P T
meal-offering. He shall burn, on the
altar a pleasing fragrance; its memorial

portion, to Adonoy.
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Whatever remains from it shall be eaten LKA Nign PI IR PON TR NN o

by Aharon and his sons. It must be
eaten as matzoh, in a sacred place. In [N TYinoIR T3N2 VIR oipna
the courtyard of the Tent of Meeting
they shall eat it.
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ferment to cook

It should not be baked [as] leavened. I swxm ANR NNy opbn TRA sexn K5 10

have given it to them as their portion
from my fire-offerings. It is holy of :DWKD) DREND X DYTR WP
holies [most holy], as [are] the sin-
offering and as the guilt-offering.
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Every male descendant of Aharon may n3naT5 Boy-pA MK 197K 122 30D 11

eat it, an everlasting statute for all your
descendants from the fire-offerings of (9) :WTR? D2 YNTIWR 93 M WRD
Adonoy. whatever shall touch them will

become sacred.
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And Adonoy spoke to Moshe, saying:
MY Avh oy » om

This is the offering of Aharon and his
sons that they shall offer to Adonoy on
the day that he is anointed; one tenth of
an ephah of fine flour as a meal-
offering, always [daily]. Half of it [he
shall offer] in the morning and half of it

[he shall offer] in the evening.
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fine flour

n79

tenth
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half
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In a frying pan, with oil it shall be
made; you shall bring it saturated, well-
baked, a meal-offering of broken pieces,
you shall bring a pleasing fragrance to

Adonoy.
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a pan for
to soak baking in
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a bit cookery
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The kohein who is anointed in his stead
from among his sons, he shall [also] do
it; an everlasting statute to Adonoy;, it

shall be entirely burnt.
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Every meal-offering of a kohein shall be

completely burnt and may not be eaten.
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And Adonoy spoke to Moshe, saying:
MY Avh oy » Pom

Speak to Aharon and his sons, saying:
this is the law of the sin-offering. In the
place where the burnt-offering is
slaughtered, the sin-offering shall be
slaughtered, before Adonoy; it is holy of
holies [most holy].
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The kohein who offers it as a sin-

na ﬂg:?:DN" TH]N Yolaly! ]g"jbﬂ 19

offering, shall eat it. It shall be eaten in a
sacred place, in the Courtyard of the ViR PR N3N

Tent of Meeting.
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. to spirt
Whatever shall touch its flesh shall SeTe AP TUN UTR Aa3 YRR BD 20

become holy and when of its blood is

to trample ) o :
sprinkled on the garment, whatever it is TR Dipna 03on Yy AP WX TT
sprinkled upon, you shall wash in a

sacred place.
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An earthenware vessel in which it was huhy hoz-o% 128 T2 Swan W oY 21

cooked, must be broken. If it was .
to gush to polish

cooked in a copper vessel, it must be it 1174 I B

scoured and rinsed with water.
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Every male among the kohanim may eat N7 DWTP WP ANR YN D152 1Y 22
it; it is holy of holies [=most holy].
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Every sin-offering whose blood is to be 3595 Tin DIR-ON AATH NIP WK NROT9I) 23
brought inside the Tent of Meeting to
bring about atonement inside the (9) 17N WX 228D XY WTpa
Sanctuary may not be eaten; it must be

burned in fire.
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This is the law of the guilt-offering; it is NI DWTP WP DN M NN 1
holy of holies [=most holy].
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In the place where they will slaughter DUNTIN WY TYEDN 0w TwN Dipna 2

the burnt-offering they shall slaughter ——

the guilt-offering, and they shall i1I0 NARTY P IRTIN
sprinkle its blood all around the altar.
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He shall bring all its fat from it; the [fat] 5777PN) TR R WAn DIP 1290799 NNY 3

tail, the fat covering the innards,
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kidney

the two kidneys and the fat on them WK 130y WY SohaN mFhan nw PNy 4

that are on the flanks. The lobe on the

remainder
of properly

liver, he shall remove together with the Po27°9y 73275y hmbn hw) mvoan vy

kidneys.
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The kohein shall burn them on the altar, X7 OWR MR AWR Anama j797 ank Thpm s
a fire-offering to Adonoy; it is a guilt-
offering.
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All males among the kohanim may eat
it. It must be eaten in a sacred place; it is

most holy.
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As the sin-offering is, so is the guilt-
offering; one law applies to them both;
the kohein who will bring about
atonement with it, it shall belong to

him.
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The kohein who brings a burnt-offering
of an individual, the skin of the burnt-
offering that he brought, shall belong to
the kohein, it shall belong to him.
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oven to cook

Every meal-offering that shall be baked YoM M2 NeNn WX nPmT: o

in an oven and every one made in a

frying pan
deep pot or frying pan, [belong] to the ;a0 1 ANK 2ppa 1799 nannoY) nﬁz/z; g:m
kohein who offers it; it shall belong to
him.
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to overflow

Every meal-offering mixed with oil or IR 127999 A2M W A9 AmRYI) 10

dry, shall belong to all the sons of
Aharon, each equally. (D) :PIRD VR mAn
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IINRD 723 °0n POR

Rashi

7371 NI T gAwa a2

GRW T2 PRY MNP DRI L RWIT DRI Y LA

WIS

This is the law of the peace-offering that MY TP WX DRbEE Ny NN N 11

one will bring to Adonoy.
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If he brings it as thanksgiving offering nibm ARG Ny | 2pm B2 TNy oy 12

he shall bring along with his

wafer _ tooverflow X
thanksgiving offering matzoh YR Nign CRRpY w2 npba nign
[unleavened] loaves mixed with oil, tosoak fine flour

I BRI R R IR B
matzoh [unleavened] wafers anointed

with oil and loaves of saturated fine

flour mixed with oil.
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With loaves of leavened bread he shall NN Ay 29p T fe,rr.nggt oY Ron-vy 13
bring his offering, along with his peace-
offering of thanksgiving. RV
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From it, he shall bring one from each 19 MY A Tprbon TON wpn 2pm 14

offering as separated portion to

to sprinkle
Adonoy. To that kohein who sprinkles T Ty DWW o7 Ny ;D.."TU
the blood of the peace-offering, it shall
belong to him.
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The flesh of his thanksgiving peace- PpeNo Y2 129 D72 PRYY NTIR nan D 15
offering on the day of its sacrifice it may
be eaten. He shall not leave over any of P27 AR

it until morning.
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If either a vow or a voluntary offering, i19pa oha 29 ML AAT I | TN 16

are the sacrifices of his offerings, it shall
the next
day

be eaten on the day of his offering. And “oon 1397 M) [ALEA BOR® SRR

on the next day, the remnant of it may

[also] be eaten.
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Whatever flesh is left over from the [ WN2 WPYWE B3 M Awan anim 17
offering shall be burned in fire, on the

third day.
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If it will be eaten, of the flesh of the Serbwia oba PAYY nai-tan Yar’ YoRD oX) 18

peace-offering on the third day, it will .
defiled ]
not be favorably accepted. [As to] w17 awm XY DR 2pna Ty XY
whoever brings it, it will not be credited . ‘ o
o o XN A Wpn N7ARY WM
to him; it is an abomination and anyone
who eats of it shall bear [the burden of]
its iniquity.
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The flesh [of offerings] that will touch T wka 99 N9 Keuho3 vRmIwR Tam 10

any unclean [thing] may not be eaten; it

3

shall be burned in fire. [As to] the 3 29 Y2 b

[pure] flesh, every [ritually] pure
person may eat [the] meat.
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The person who eats of the flesh of the AimY N Bnowa mam M3 baxnews whim 20

peace-offering belonging to Adonoy
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while his uncleaness is yet on him, that FPRYR NWIT UM AN TRy InNn)
persons soul shall be cut off from its
people.
% TR T WP N0 K92 230 °T W)
ARV RINT RWYIR 0w 7%y An2i0)
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A person who touches anything 9722 | % DTN MNAU2 NAI2 BANPD woh 21

unclean, be it the impurities of man or e

|

an unclean animal, or any unclean NN N RAL YRY 992 IR ARny

creeping creature and then eats some . _ '
PRYR RITT UDIT AN MY YR oRown

flesh of the peace-offering belonging to

Adonoy, that persons soul shall be cut ()

off from its people.
X RWIN NIXI0D 2x0R 723 279N IR VI
03n 7127) 2X0R K¥PW 723 W RIXQH XYI3
RITT RWIR POWN 7 DR "7 MWTP NO2)

Ry
And Adonoy spoke to Moshe, saying: RY TYRUN M AT 22

Mny Awh oy » om
Speak to Bnei Yisroel, saying: any fat of theen

a2 MY 250722 ThRY DRI 1270 137 23
oxen, sheep or goats you must not eat. oorm oo v

RIV IR 7R 2790 22 mnh DRI 12 oy Hon 29280 XY W)
NN RY
. -kosh
The fat of an improperly slaughtered R

. ARYRTO2Y Ay A9 2%m nPa1 atm 2
animal and the fat of a fatally wounded RRZRTo0y e ARAE 370 04l 20 24

animal may be used for any purpose, H9IND XY YON]
but you are surely not permitted to eat
it.
72 ROT2Y 927 TAYM XN 290 K7 270
AN RY
Rashi
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For, anyone who eats fat of an animal SN TIRn TP N 7B 29R SakhD v 25
from which is offered a fire-offering to
Adonoy, the soul who ate it shall be cut HPRYR NPART WA 07N MY

off from its people.
IR NI T RTY T RIIA AT 90 K

TRYR P20 T KU POV 2 DT RITP

You shall not eat any blood, in all your 7amaY) A5 PNV Y53 BN KD B9 26

dwelling places, be it of fowl or of beast.
RYYAT) ROWT 1i3°32nin 952 1PN RY X179
Rashi
AN QAT 272 VD ORI WD
7172 wIpn (:19) X" PWNTP ND0RI ,MAVI 922 MM VPP DM APKY AU NN XAV 07 .0mawn 932

- A nlsh

Any person who eats any blood, that X177 WolT N5 DT YINATIYN WortD 27

soul shall be cut off from its people.

. . ) (D) :PnYn
RITT RYIN PO K0T 92 720 T KUY 93 C

Ryn

And Adonoy spoke to Moshe, saying: IARY AWHTHR MM 12T 28

MRy Ivh oy v Dom

Speak to Bnei Yisroel, saying: Whoever baby marns 2Ipna MNY SN 279N 12T 29

shall bring the sacrifice of his peace-
offering to Adonoy, he shall bring his R MR M7 HIRY KR MY
offering to Adonoy from his peace-
offering.
nO2I M 2T WR? PR 12 DY 99
R 1 DTR? MANR MM Y TR TP

YT
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His hands shall bring the fire-offerings Sinoy 29nas M wR AN Ardan vY 30
of Adonoy; he shall bring the fat on the ,

to quiver .
breast and the breast [itself] to wave T 07 moun IR IR Aing IR AR

them as a wave-offering before Adonoy.
AN RTO 0¥ RN M U7 KR M POD 7T
" OTR RRI AN XRIK? X077 M
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1N ,70R% 290m A%YaR TN KRNI PINT A0 TR 1MW 00 DY 2500 1M1 2202000 1°22 IR2AYD IR
1797 1M1 79N AR (0 2 XIPN) W PIT7 WD 22707 YR Y A9URAT 1M Amna W NR 2pna MaRa
AW NTAY (3,0 W) ANAIRT 22700 0PN MG Y 202700 DY PN MmRIw I, aunk amn Ky upnn
:(:20 A7) MMIAa wMdn 73,77 PPIPT 2N
WR NR MRIY DY WK 1A RIT RTW RN RIT IR A0 8020 A2° TI00 DR IR I8 9V 2900 DR

N PIATD T DR MR TO9 ,DWRT TN AR R N, M0 9y 2500 nR 0

The kohein shall burn the fat on the

)

1387 AiNR W ANARD 370I 0N 1757 TEpm 31

3 T T AT

altar and the breast shall belong to
Aharon and to his sons. a7
TIRY X700 RO2TRT XIIA N RITD PON
hitkl)

Rashi

2"N) MAAN 1A UL DMPRAY T ORI WA PRY WIAD IARD N0 M 70 0K L2900 DR 197 Pupm

(7,70 P

the leg

The right thigh you shall give as a smatm 1935 anN NAD PR PP hw 32

separated portion to the kohein, from
your peace-offerings. 10R7Y
NO2 RITI7 RMUIDN 1NN XPRYT XRIW M)
nwTP
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Whoever offers the blood of the peace- 5 1978 *32n 29maN) DRbwa aTns 2ipea 33
offering and the fat who is of the sons of
Aharon, the right thigh shall belong to 1R PRI P N

him as a portion.
19X °33m X270 M) RWTP 1O BT M 2 RRT
P77 RO RPN AT

Rashi
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W22 PN

Because the breast wave-offering and nmbY AN piY | NR) ABNNa Ahns D 34
the thigh [that is] the uplifted portion I
have taken from Bnei Yisroel. from their 1TRY onk AR oY Cnatn PRI NRY
peace-offerings and I have given them . ‘ _

. . PRI 32 DRR DPWTPTY P13 17270
to Aharon the kohein and to his sons, as

an everlasting statute, from Bnei Yisroel.
ROIZIDRT RPIW/ M7 ROMINT X070 M7 IR

1A 2 NPYTIP nen ’787347? ’12 72 N°20)]
2RI °12 10 OV DpY TR RITD IRY
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(19 79I0) T Ay XA T LmNa Aounn

This is [for] the anointing of Aharon hiba M wWNE Ti2 nowm I8 AIYn DN 3

and [for] the anointing of his sons from
the fire-offering of Adonoy, on the day {2 1797 ODK 1997
He brought them to serve before
Adonoy,
N?Qi’;: 7 XANPn ’fﬁJ; mam ]WHN maa X7

» DTR RWAYY 1AM 29p7
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that Adonoy commanded to give to
them, on the day He anointed them,
from Bnei Yisroel, an everlasting statute
for all their descendants.
12 10 1AM °207 RN 17 1807 N TRD T
i) T o
This is the law for the burnt-offering,
the meal-offering, the sin-offering and
the guilt-offering; for the installation-
sacrifices and for the peace-offering,
RRWN?) ROROIP RDTIRT RN7Y2 RN N

RWTIP N0 XY

that Adonoy commanded Moshe on
Mount Sinai, on the day that he
commanded Bnei Yisroel to bring their
offerings to Adonoy in the desert of
Sinai.
M ATPIT RWPI OPOT XNV AWD M TRD T
RITR3 7 OTR NI M RIWY X 9
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And Adonoy spoke to Moshe, to say: :9RD TR T 99T 1

MY Awh oy » om

Take Aharon, along with his sons, the 1w PN D":.f%:;lﬁ hm By P12 ) hi‘*“‘.ﬁ mp 2

garments, the anointing oil, the bull for

the sin-offering, the two rams and a IahY D”?’?S?,‘ Y h?ﬂ NROMT 9 | DY) A0wna
basket of matzos. . basket
:niyea 90

XMW M) R M ARY T M IR 2
R0 M) PI2T I M) RORVAT RN M) RMATT
X097
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Owyn nywa

Assemble the entire congrega-tion at [Tyin DR nOEoN Yapn A NN 3

the entrance of the Tent of Meeting.
RIAT 12U 907 W12 XOWID 93 M)

Rashi

1AM DR VM PIRTY MAIPRT R AR AT .LT0 9OR 1no YR Yhpn

ll targum.page/parasha/tzav 22



8 X"

Moshe did that which Adonoy
commanded him and the congregation
was assembled at the entrance of the
Tent of Meeting.
ROWI2 NYIRON] A 7 TRD T XR3 AW Ta)
RInT 12%n ¥IN?
Moshe said to the congregation, This is

the edict that Adonoy commanded to
do.

TIUR7 7 TRD T NS PT ROV AYh M)

Y 7IRm IR MW M WK Agh B 4

$7Vin 2R nnoToN

M METWN 13T AL AT AP W 5

:niwy?
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Moshe brought Aharon and his sons

near and bathed them in water.
X723 1A 0N *7133 M) 19K M Agh 2p)

He placed the tunic on him, girded him
with the sash, dressed him in the robe,
placed the ephod on him girded him
with the ephod-sash and tightened it
for him.
A W2PR) RIPT2 AN TN KPR MO39y 27
PR3 AN TN KTIOR I 7Y 3 Kpyn

M2 A7 PNR) R7IDY

ll targum.page/parasha/tzav 23

(DW) MEN DRI YYD 2RYAT DWID2

1792 DN PR TIZIN] 1YINRS AP 20 6

sash . to gird on tunic o
viaz R M naRan chy vdY i g
I TEXTNR Y M PYRINK R va

to gird on )
da {7 7hR¥N  7HRT QWD iR



8 X"

He put the breastplate on him and he
placed in the breastplate the urim and
the tumim.

™) RN MY RIYIND 2T RIWIN 1 9y A

Oels

He placed the turban on his head and
he placed, on the front of the turban,
the golden plate, the crown of holiness,
just as Adonoy commanded Moshe.
P3R7 RN2IYR TY W) YN 0¥ XD9IYH M W
T X2 RYTIPT X792 RITTT Ky M) 7is

AYh M TpD

breastplate

"Iy i i wia cns vhy o s

Urim

DRNTIN] PN

Rashi

2WMDAT AW YW 2nd .2NRT DR

turban

noi¥na-oy o WNTOY noigna Y on o

properly

WX UTPT MW AT P¥ DX i Ay

YhTIS M MY

Rashi
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Moshe took the anointing-oil and
anointed the Tabernacle and everything
inside it and sanctified them.
™) R3YD 1 °37) RONITT ROWR B AGR o)
finm wTR) A2 07 93
He sprinkled some of it on the altar
seven times; he anointed the altar and
all its utensils, the washing basin and
its base, to sanctify them.
RO2TR N °27) PIAT VAW RO2TH OV 710 IN)

TIMUTR? AD'03 M) K3 W) 7ig 22 M)
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properly

He poured some of the anointing-oil on Y 1IN UNY Y nAweD mwn b 12

Aharons head and anointed him, to
sanctify him. 1w TRY Nk
A 02 PIINT XYY BV RMIATT ROWRAR PR
nYTRY

Rashi
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Moshe brought near the sons of Aharon hJ]'N A hj@? Dwa 19 *12° 7N mzm :ﬁ..P?l 13

and dressed them in tunics, girded
to wrap

hat firmly

them with sashes, and tied high turbans M MY WND YW D7b wam  viaw

for them [to wear], just as Adonoy
commanded Moshe. YRy
TR TN PR3 MIWRPRY 1R 12 M Avh 1R

IR M 2 TR °T X2 PYIID 1177 120N IR

Rashi
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to prop

He brought near the sin-offering b3 190N TROM NXWAT 9 NX W 14

bullock and Aharon and his sons laid

their hands on the head of the sin- NRVAT D WRYDY 27NN
offering bullock.

T N i IR 701 RORVAT RN M 2R

RDRVAT ®7IA T Y
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He slaughtered it; and Moshe took the
blood and put it atop the corners of the
altar all around with his finger and he
purified the altar. He poured the blood
into the base of the altar and sanctified
it, to atone upon it.

RM2TR NI 9Y 271 RT M AWH 0N 03N
PMIX RRT M) RITH M 03T) AYIYND TG Ting

7Y X227 AYTR) RN2TAT RTI0'D

He took all the fat on the innards, the
lobe of the liver, the two kidneys and
their fats and Moshe burned [them] on
the altar.

) RT22 T30 1) X3 2¥ 07 X270 92 M 200N

RM2707 AWh POX) 17279A MY 172 PR

mared nilpToy 1Y DR Agh npn vnwn 1s

DYATNRY MATTTNR Rpm Ha¥Ra 120

foundation properly
b

W ML MDY WY Y
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20O 92 anvn LhY 93

remainder
of

Mn' DR 27pa77y WR 25037937 RN 16

kidney

Yh 0PN IAYTIN) NPT CNYTNY) 227

AT

Rashi

:7AY 7257 11 byn Yon w7357 729 L7207 D DX

The bullock, its skin, its flesh and its
waste [that are in its intestines], he
burned in fire, beyond the encampment,
just as Adonoy commanded Moshe.
TRIX AR M 793 M) A2WR M) XA 1)

AW M 2 TPD T XD RYWHY K13M KNI
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He brought the burnt-offering ram and

Aharon and his sons laid their hands on

the rams head.

T A 19K 9001 K0T K927 M 2IP)
X727 W Y

He slaughtered it; and Moshe sprinkled

the blood all around the altar.

1inD 1IN0 XM2ATA PY X7 M AVH PN 031

He severed the rams limbs; and Moshe
burned the head and the severed limbs
and the fat.
M) XYM M Awh pOR) TINARY 379 X127 M)
R M) RN
He washed the innards and feet in
water; and Moshe burned the entire
ram on the altar. It is a burnt-offering;
for a pleasing fragrance, a fire-offering
to Adonoy, just as Adonoy commanded
Moshe.
22 M Yk POR) X2 PO0 XY M) R) M)
RIYI2 X723PNK? X7 XD7Y XITR7 X127

TWh M7 TPD T K13 7 DTR N XA
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to sprinkle
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to prop

He brought the second ram, the ram for MoN 13m0 DNRn YN viwa YT 1P 22

the installation-offering; and Aharon
and his sons laid their hands on the TN UNTOY DTN T

rams head.
198 19501 RIITP 5T RIIN KT M )
NjD'f W’W 55] ﬁﬂ’j? ﬂ: ’fﬁl:ﬁ
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. earlobe ) X )
He slaughtered it; and Moshe took TIN5y 1 e Hwh P | vRen 23

some of its blood and he put it on
the thumb

Aharons right earlobe, on the thumb of o hend

his right hand and the big toe of his AW PINI T 173 ) mEa 1ANIR
right foot. I
RITIR D17 29 270 XBT 12 AW 20N 03N
PR 791 KPIT AT PR ) KPR 10K

X107 A9

He brought the sons of Aharon; and TRy b’iﬂ'V? A . N 120N 3%-??1 -

Moshe put some blood on their right
earlobes and on the thumbs of their DA 1937 Mg 0T, 19377 i oy
right hands and on the big toes of their __ tosprinkle
. . 230 MARIIY DTTNN AWH P M
right feet. Moshe sprinkled the blood
all around the altar.
D10 Y XTI AWH 27 IR 32 2R
TR 99) RPIIT T PR W) XY 1IN
RO2TR 7Y X7 I Ayh pIn RPmT 1imon

1ing Iing
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He took the fat and the fat tail, all the SR 990793 N TONTIN 290NN mEn 25

fat on the innards, the lobe of the liver, ,
remainder

kidney of

the two kidneys and their fats and the N3 CmuTR) TEn M AR AT

right thigh.

the leg
P P DR 190NN
R} 2% °7 X270 22 M) RIPPX M) X390 ) 200 A
RpIY M 17290 M) 192 PRIA M) X122 7% M)
R

basket

From the basket of matzos which [was] A%D NS0 NRY T v10Y | WK Nitng YOm 26

before Adonoy he took one matzoh loaf, .

one oil-bread and one wafer and he DYh I PR AN 1RY anp n7m R
placed them on the fats and on the right o :
TR PIY oY) DNy
thigh.
KT XPVD XDEW 201 7 DTR T RITWDT X700
29 W) T NID0K) NI AWR D077 XOYIP
RPIYT XPIW 991 X270

Rashi
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to quiver

He put them all on Aharons palms and A P12 92 SY) PO 93 5y SSanN M 27

on the palms of his sons and he waved
them as a wave-offering before Adonoy. T 397 19NN DR
TR 2R iR 0T Y AR T By XY M am

SR
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Moshe took them from their palms and
he burned them on the altar in addition
to the burnt-offering; they are
installation-offerings for a pleasing

fragrance, it is a fire-offering to Adonoy.
9y RaTR% PORY 1T Syn jinn nvh 2on
RIT RIIPP R XPIPONT IR NI3IP XDy

w S

N3N QPN 0793 DY Nk AYh NP 28

MR X7 YR 0l w7 B XY ahvahy
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S PIN QPR 902 2P DALY DWW ¥R XYY a9wWR R LAt Dy

Moshe took the breast and waved it [as]
a wave-offering before Adonoy. From
the ram for the installation-offering—
that was the portion of Moshe—just as

Adonoy commanded Moshe.
7370 7 OTR XD AR XTI M AR 20N

TWh M 7 TP T XB3 PY? MY AWH? XIIWP
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Moshe took some anointing-oil and
some blood that was on the altar and
sprinkled it on Aharon, on his
garments, and on his sons and on his
sons garments with him. He sanctified
Aharon and his garments and his sons

and his sons garments with him.
Y 07 RRT 1) RMATT ROWAR OWH 200N
v °imiaa By niwah Sy haR DY TR RiaTn
M YA maR M owTR) Any i owhab
ARy °mi2 vy m oo
Moshe said to Aharon and to his sons
Cook the flesh at the entrance of the
Tent of Meeting and you shall eat it
there [with] the bread that is in the
installation basket just as I commanded,
saying; Aharon and his sons shall eat
them.
¥IN2 X792 M 1w "I IAR? Avh MmN
202 °7 XRN? M) AM PNO2A 120 RN 19U
AN T PR WY MTRD 0T XN RIAPP
Whatever flesh and bread is left over,

you shall burn them in fire.
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ll targum.page/parasha/tzav

WA

31

Vaw

Ty W DT ANwRT mwn adh mpn s

to spirt
il

TR O i) v xy
Y7327 NN PIATNR) PTITNR PIIRDR WIRN NN

1K 13

. properly
2Ty
WR a7 nR) Nk A938R DY Tvin Dok nng

basket

TI 1908 IBK Y WRD DRRT 903

IR

D9WA WX onya a2 M 32

WD TiaTOR) 1IN AWk M 51



WA

From the entrance of the Tent of ob 7y DR NP2 LN N9 THin Yok hnom 33

Meeting you shall not go out for seven
days until the time that your days of [DTINY XR) D) YAV 3 DK7R "R NXOR
installation are complete, because for

seven days your hands will be filled.
oP 7Y PRP XYW PPEN KD RIDT DY YN
M 2R PaP XYW N 112MP 0P 07w

12137R

Just as you have done on this day, 13% ripyy M MY "I aP3 ARy KD 34
Adonoy commanded him to do, to

bring about atonement. dablp)
1927 72907 1 TPD PT7 RN T2Y T K13
1%y
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by day

At the entrance of the Tent of Meeting R mav 59 op  a3wn 79in ok hno 3s

you shall sit day and night for seven
days and keep the charge of Adonoy PIME 1272 RN X7 MW NRYRTIY oRY
and you will not die, because I have

been thus commanded.
PR RYIY P 0w 1A RINT 12WR YN
12 "I PR K9) 0T RPPR MvR M) e

M TRENN
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Aharon and his sons fulfilled all the AT TR n’ﬁ;*m"r:g nX T3 19I8 WY 36

edicts that Adonoy commanded
through Moshe. () ;AW

XT3 7 TPD T XD Y3 M T [N T
nynT
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Jeremiah 7:21-8:3, 9:22-23 17PN — 70570

mleishy!

797N

Thus saith the LORD of hosts, the God

ooy YN N NiNIE T VN D 21

of Israel: Add your burnt-offerings unto oroperly

your sacrifices, and eat ye flesh. M2 938 0Ny DY
For I spoke not unto your fathers, nor NV O3 DAY X9 BIIaNT TETRY 03 22
commanded them in the day that I

brought them out of the land of Egypt, IMAN MW 12TV D¥n TIRD oRiK DRyl

concerning burnt-offerings or sacrifices;

but this thing I commanded them, WRY YHRY onix oMY A7 927070808 0D 23

saying: ‘Hearken unto My voice, and I
will be your God, and ye shall be My Dy? AR onX) DK 27 M Yipa

people; and walk ye in all the way that I : L ’
297 W7 DINX MER WK 7707922 DRI
command you, that it may be well with

4

you. Haloly)
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ll targum.page/parasha/tzav 33



But they hearkened not, nor inclined
their ear, but walked in their own
counsels, even in the stubbornness of
their evil heart, and went backward and

not forward,

even since the day that your fathers
came forth out of the land of Egypt
unto this day; and though I have sent
unto you all My servants the prophets,

sending them daily betimes and often,

yet they hearkened not unto Me, nor
inclined their ear, but made their neck

stiff; they did worse than their fathers.

And thou shalt speak all these words
unto them, but they will not hearken to
thee; thou shalt also call unto them, but

they will not answer thee.

Therefore thou shalt say unto them:
This is the nation that hath not
hearkened To the voice of the LORD
their God, Nor received correction;
Faithfulness is perished, And is cut off

from their mouth.

Cut off thy hair, and cast it away, And
take up a lamentation on the high hills;
For the LORD hath rejected and

forsaken the generation of His wrath.
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For the children of Judah have done
that which is evil in My sight, saith the .

. . . dls‘gustmg.
LORD; they have set their detestable HRBOY PPV RYIRIPIYR M2 DiPYIpY

™Y IR TP YN APTOI Y2

things in the house whereon My name

is called, to defile it.

And they have built the high places of q9ir> Tini2 w33 WS noRT nina
Topheth, which is in the valley of the

son of Hinnom, to burn their sons and N9 iy X9 WX WX Dpniatng opianny
their daughters in the fire; which I
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commanded not, neither came it into

My mind.

Therefore, behold, the days come, saith heh Ty TANTNDY TN BRE D 159

the LORD, that it shall no more be Cled
e er
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slaughter; for they shall bury in

Topheth, for lack of room.

And the carcasses of this people shall T "11'5,7’? ’7:}173’7 :"'IU oy n’??J '_m,m

be food for the fowls of the heaven, and ol

with terror

for the beasts of the earth; and none L TImR PN PN MRga

shall frighten them away.
Then will I cause to cease from the bip obw hisnm mm wn | nawm

cities of Judah, and from the streets of
cheerfulness

Jerusalem, the voice of mirth and the 2 172 7ip) inn Yip Ak Yipy i
voice of gladness, the voice of the |oroperl>1/7
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bridegroom and the voice of the bride;

for the land shall be desolate.
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At that time, saith the LORD, they shall
bring out the bones of the kings of
Judah, and the bones of his princes, and
the bones of the priests, and the bones
of the prophets, and the bones of the
inhabitants of Jerusalem, out of their

graves;

and they shall spread them before the
sun, and the moon, and all the host of
heaven, whom they have loved, and
whom they have served, and after
whom they have walked, and whom
they have sought, and whom they have
worshipped; they shall not be gathered,
nor be buried, they shall be for dung
upon the face of the earth.

And death shall be chosen rather than
life by all the residue that remain of this
evil family, that remain in all the places

whither I have driven them, saith the

LORD of hosts.
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Thus saith the LORD: Let not the wise
man glory in his wisdom, neither let the
mighty man glory in his might, Let not

the rich man glory in his riches;

But let him that glorieth glory in this,
that he understandeth, and knoweth
Me, That I am the LORD who exercise
mercy, justice, and righteousness, in the
earth; for in these things I delight, Saith
the LORD.
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